SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 6MM/6.5MM-284 WINCHESTER
- SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 6MM/6.5MM - 284
WINCHESTER, 0.90" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In

place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "0O"-ring

that inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The

"0"-ring prevents solvents from leaking back into the action area and

gumming up the trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for

over 1000 different action/cartridge combinations. Each rod guide is machined T
to fit specific actions and cartridge families from .17 up to .338 caliber.

Unfortunately some rifle chamberings do not lend themselves to an "0"-ring _.,
style rod guide, for these cartridges we recommend one of our Adjustable

Cone Style Rod Guides. In an effort to better serve the cleaning needs of our
customers, we have upgraded our Sinclair "O"-ring rod guides to include /
integral solvent ports. This upgrade is now included with every centerfire bolt

action rod guide and nearly all AR style rod guides. If you prefer a rod guide

without an integral solvent port, please contact us via e-mail or phone and we

will happily provide you with a rod guide to your liking. These rod guides

without solvent ports will be treated as semi-custom, so please allow 2-4

weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is no additional

charge for rod guides without integral solvent ports.

Attributes

¢ Name: SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 6MM/6.5MM - 284 WINCHESTER, 0.90" DIAMETER
e Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

Product no.: 749002894

Mfr. No.: 003-900-684

Action Fit: Bat Action 3-Lug

Bolt Diameter: .900

Cartridge: 6.5 mm - 284 Norma

Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur SINCLAIR ORING
ROHRFUHRUNGEN

Einfuhrung

Danke, dass du dich fir die SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNG fiir dein 6MM/6.5MM284 Winchester entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um deinen Reinigungsprozess zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit
und Effizienz zu gewahrleisten. Es ist wichtig, die in diesem Dokument aufgeflhrten Sicherheitsrichtlinien zu
befolgen, um eine ordnungsgemafe Verwendung und Wartung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Lies und verstehe die Anweisungen, bevor du das Produkt verwendest.

Stelle sicher, dass die Rohrflihrung mit dem Verschluss und der Patrone deines Feuerwaffe kompatibel ist.
Uberprife die Rohrfiihrung vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Halte die Rohrflihrung und alle Reinigungsmittel aullerhalb der Reichweite von Kindern.

Verwende die Rohrflihrung nicht, wenn sie beschadigt ist; ersetze sie sofort.

Befolge alle Herstellerempfehlungen flr Reinigungsmittel und Verfahren.

Trage personliche Schutzausristung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille beim Umgang mit
Reinigungsmitteln.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fir die Benutzung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und die Kammer frei ist, bevor du die Rohrfiihrung
einsetzt.

Ube keinen Druck aus, um die Rohrfiihrung in die Kammer einzufiihren; sie sollte fest, aber ohne
Ubermaligen Druck passen.

Vermeide die Verwendung der Rohrfuhrung mit Reinigungsmitteln, die nicht vom Hersteller empfohlen
werden.

Sei vorsichtig mit Reinigungsmitteln, die schadliche Dampfe erzeugen kénnen; benutze sie in einem gut
bellfteten Bereich.

Lass die Rohrfiihrung nicht Gber langere Zeit in der Kammer, um maégliche Schaden zu vermeiden.
Wenn du wahrend der Verwendung von Reinigungsmitteln negative Reaktionen verspurst, stelle die
Verwendung sofort ein und suche gegebenenfalls medizinische Hilfe.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollstandig entladen ist und die Kammer frei von Munition ist.
o Sammle alle erforderlichen Reinigungsmaterialien, einschlieflich Reinigungsstabe, Patches und
Reinigungsmittel.

Einsetzen der Rohrfiihrung:

o Richte die Rohrfihrung mit der Kammer deiner Feuerwaffe aus.

o Fihre die Schnauze der Rohrfihrung vorsichtig in die Kammer ein und stelle sicher, dass der
Silikon"O"Ring richtig abdichtet.

o Bestatige, dass die Rohrfiihrung korrekt und sicher sitzt.

Reinigungsverfahren:

o Befestige den geeigneten Reinigungsstab an der Rohrfihrung.



o Befolge den empfohlenen Reinigungsprozess und trage bei Bedarf Reinigungsmittel auf.
o Verwende gleichmaRige, sanfte Bewegungen, um den Lauf zu reinigen, und vermeide
Ubermaligen Druck.

4. Nach der Reinigung:

o Entferne die Rohrfihrung, indem du sie vorsichtig aus der Kammer ziehst.

o Reinige die Rohrflihrung mit einem geeigneten Reinigungsmittel und lasse sie vor der Lagerung
vollstandig trocknen.

o Bewahre die Rohrfihrung an einem sicheren, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung
und Feuchtigkeit auf.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge alle Reinigungsmittel gemaR den ortlichen Vorschriften.

¢ Recycle die Rohrflihrung, wenn sie irreparabel beschadigt ist, und befolge die lokalen
Recyclingrichtlinien.

¢ Entsorge die Rohrfuhrung oder Reinigungsmaterialien nicht im regularen Haushaltsmull.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir Fragen oder Anliegen zur Verwendung der SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNG wende dich bitte an unser
Kundenserviceteam. Sie stehen dir zur Verfiigung, um dir bei Fragen zu Sicherheit, Kompatibilitat oder
Produktleistung zu helfen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit deiner
SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNG gewéhrleisten. Danke fiir deine Aufmerksamekeit fiir Sicherheit und dafiir, dass
du unser Produkt gewahlt hast.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction

Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDE for your 6MM/6.5MM284 Winchester. This product is
designed to enhance your cleaning process while ensuring safety and efficiency. It is essential to follow the
safety guidelines outlined in this document to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines

¢ Always read and understand the instructions before using the product.

Ensure that the rod guide is compatible with your firearm's action and cartridge.

Inspect the rod guide before each use for any signs of damage or wear.

Keep the rod guide and all cleaning supplies out of reach of children.

Do not use the rod guide if damaged; replace it immediately.

Follow all manufacturer recommendations for cleaning solvents and procedures.

Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and goggles when handling solvents.

Specific Safety Precautions for Use

e Ensure that your firearm is unloaded and the chamber is clear before inserting the rod guide.

¢ Do not force the rod guide into the chamber; it should fit snugly without excessive pressure.

¢ Avoid using the rod guide with solvents that are not recommended by the manufacturer.

¢ Be cautious of solvents that may produce harmful fumes; use in a wellventilated area.

¢ Do not leave the rod guide in the chamber for extended periods to avoid potential damage.

¢ If you experience any adverse reactions while using cleaning solvents, stop use immediately and seek
medical attention if necessary.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure your firearm is completely unloaded and the chamber is free of any ammunition.
o Gather all necessary cleaning materials, including cleaning rods, patches, and solvents.

2. Inserting the Rod Guide:

o Align the rod guide with the chamber of your firearm.

o Gently insert the snout of the rod guide into the chamber, ensuring the silicone "0"ring seals
properly.

o Confirm that the rod guide is seated correctly and securely.

3. Cleaning Procedure:

o Attach the appropriate cleaning rod to the rod guide.
o Follow the recommended cleaning process, applying solvent as needed.
o Use smooth, consistent strokes to clean the barrel, avoiding excessive force.

4. PostCleaning:

o After cleaning, remove the rod guide by gently pulling it out of the chamber.
o Clean the rod guide with a suitable solvent and allow it to dry completely before storage.



o Store the rod guide in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any cleaning solvents according to local regulations.
¢ Recycle the rod guide if it becomes damaged beyond repair, following local recycling guidelines.
¢ Do not dispose of the rod guide or any cleaning materials in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the use of the SINCLAIR ORING ROD GUIDE, please reach out to our
customer support team. They are available to assist you with any inquiries related to safety, compatibility, or
product performance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SINCLAIR
ORING ROD GUIDE. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guia de Instrucciones de Seguridad para GUIAS
DE VARILLA ORING SINCLAIR

Introduccion

Gracias por elegir la GUIA DE VARILLA ORING SINCLAIR para tu 6MM/6.5MM284 Winchester. Este producto est
disefado para mejorar tu proceso de limpieza mientras garantiza la seguridad y la eficiencia. Es esencial seguir
las pautas de seguridad descritas en este documento para asegurar un uso y mantenimiento adecuados del
producto.

Directrices Generales de Seguridad

¢ Siempre lee y entiende las instrucciones antes de usar el producto.

Asegurate de que la guia de varilla sea compatible con la accién y el cartucho de tu arma de fuego.
Inspecciona la guia de varilla antes de cada uso en busca de signos de dafio o desgaste.

Mantén la guia de varilla y todos los suministros de limpieza fuera del alcance de los nifios.

No uses la guia de varilla si estd dafiada; reemplédzala de inmediato.

Sigue todas las recomendaciones del fabricante para los solventes y procedimientos de limpieza.

¢ Usa equipo de proteccién personal (EPP) como guantes y gafas al manejar solventes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

e Aseglrate de que tu arma de fuego esté descargada y que la recdmara esté libre antes de insertar la

guia de varilla.

No fuerces la guia de varilla en la recdmara; debe encajar ajustadamente sin presidn excesiva.

Evita usar la guia de varilla con solventes que no sean recomendados por el fabricante.

Ten cuidado con los solventes que pueden producir vapores dafiinos; Usalos en un area bien ventilada.

No dejes la guia de varilla en la recdmara por periodos prolongados para evitar dafios potenciales.

¢ Si experimentas alguna reaccién adversa al usar solventes de limpieza, detén su uso de inmediato y
busca atencién médica si es necesario.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

o AsegUrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y que la recamara esté libre
de cualquier municién.

o Reune todos los materiales de limpieza necesarios, incluyendo varillas de limpieza, parches y
solventes.

2. Insercion de la Guia de Varilla:

o Alinea la guia de varilla con la recdmara de tu arma de fuego.

o Inserta suavemente la punta de la guia de varilla en la recdmara, asegurandote de que el "0"ring
de silicona selle correctamente.

o Confirma que la guia de varilla esté asentada correctamente y de manera segura.

3. Procedimiento de Limpieza:

o Conecta la varilla de limpieza adecuada a la guia de varilla.
o Sigue el proceso de limpieza recomendado, aplicando solvente segln sea necesario.
o Usa movimientos suaves y consistentes para limpiar el cafién, evitando la fuerza excesiva.



4. PostLimpieza:

o Después de limpiar, retira la guia de varilla tirando suavemente de ella fuera de la recdmara.
o Limpia la gufa de varilla con un solvente adecuado y déjala secar completamente antes de

guardarla.
o Almacena la guia de varilla en un lugar seguro y seco, lejos de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminacion

¢ Desecha cualquier solvente de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
» Recicla la guia de varilla si se dafia mas alla de la reparacién, siguiendo las pautas locales de reciclaje.
¢ No deseches la guia de varilla ni ningln material de limpieza en la basura doméstica regular.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de la GUIA DE VARILLA ORING SINCLAIR, no dudes
en comunicarte con nuestro equipo de atencién al cliente. Ellos estan disponibles para asistirte con cualquier
consulta relacionada con la seguridad, compatibilidad o rendimiento del producto.

Al sequir estas pautas, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu GUIA DE VARILLA
ORING SINCLAIR. Gracias por tu atencién a la seguridad y por elegir nuestro producto.



Guide de Sécurité pour les GUIDES A ROD ORING
SINCLAIR

Introduction

Merci d'avoir choisi le GUIDE A ROD ORING SINCLAIR pour votre 6MM/6.5MM284 Winchester. Ce produit est
congu pour améliorer votre processus de nettoyage tout en garantissant sécurité et efficacité. Il est essentiel de
suivre les lignes directrices de sécurité décrites dans ce document pour assurer une utilisation et un entretien
appropriés du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

¢ Toujours lire et comprendre les instructions avant d'utiliser le produit.

e Assurezvous que le guide a rod est compatible avec I'action et la cartouche de votre arme a feu.
Inspectez le guide a rod avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.

Gardez le guide a rod et tous les fournitures de nettoyage hors de portée des enfants.

Ne pas utiliser le guide a rod s'il est endommagé ; remplacezle immédiatement.

Suivez toutes les recommandations du fabricant concernant les solvants de nettoyage et les procédures.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des gants et des lunettes de protection
lors de la manipulation de solvants.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assurezvous que votre arme a feu est déchargée et que la chambre est vide avant d'insérer le guide a
rod.

* Ne forcez pas le guide a rod dans la chambre ; il doit s'adapter confortablement sans pression excessive.

e Evitez d'utiliser le guide a rod avec des solvants qui ne sont pas recommandés par le fabricant.

e Soyez prudent avec les solvants qui peuvent produire des fumées nocives ; utilisezles dans un espace
bien ventilé.

¢ Ne laissez pas le guide a rod dans la chambre pendant de longues périodes pour éviter des dommages
potentiels.

¢ Sivous ressentez des réactions indésirables lors de I'utilisation de solvants de nettoyage, arrétez
immédiatement I'utilisation et consultez un médecin si nécessaire.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assurezvous que votre arme a feu est completement déchargée et que la chambre est libre de
toute munition.

o Rassemblez tous les matériaux de nettoyage nécessaires, y compris les tiges de nettoyage, les
patches et les solvants.

2. Insertion du Guide a Rod :

o Alignez le guide a rod avec la chambre de votre arme a feu.

o Insérez doucement le nez du guide a rod dans la chambre, en vous assurant que le "0"ring en
silicone scelle correctement.

o Confirmez que le guide a rod est bien en place et sécurisé.

3. Procédure de Nettoyage :

o Fixez la tige de nettoyage appropriée au guide a rod.



o Suivez le processus de nettoyage recommandé, en appliquant le solvant au besoin.
o Utilisez des mouvements lisses et constants pour nettoyer le canon, en évitant une force
excessive.

4. PostNettoyage :

o Apres le nettoyage, retirez le guide a rod en le tirant doucement hors de la chambre.

o Nettoyez le guide a rod avec un solvant approprié et laissezle sécher complétement avant de le
ranger.

o Rangez le guide a rod dans un endroit sdr et sec, a I'abri de la lumiere directe du soleil et de
I'hnumidité.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Disposez de tout solvant de nettoyage conformément aux réglementations locales.

* Recyclez le guide a rod s'il est endommagé audela de toute réparation, en suivant les directives de
recyclage locales.

¢ Ne jetez pas le guide a rod ou les matériaux de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant |'utilisation du GUIDE A ROD ORING SINCLAIR, n'hésitez pas a
contacter notre équipe de support client. lls sont disponibles pour vous aider avec toute demande liée a la
sécurité, a la compatibilité ou a la performance du produit.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sire et efficace avec votre
GUIDE A ROD ORING SINCLAIR. Merci de votre attention & la sécurité et d'avoir choisi notre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUIDE
PER ASTE SINCLAIR ORING

Introduzione

Grazie per aver scelto la GUIDA PER ASTE SINCLAIR ORING per il tuo 6MM/6.5MM284 Winchester. Questo
prodotto & progettato per migliorare il tuo processo di pulizia garantendo sicurezza ed efficienza. E essenziale
sequire le linee guida di sicurezza delineate in questo documento per garantire un uso e una manutenzione
appropriati del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Leggi e comprendi sempre le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

¢ Assicurati che la guida per asta sia compatibile con |'azione e la cartuccia della tua arma.
Controlla la guida per asta prima di ogni uso per eventuali segni di danni o usura.

Tieni la guida per asta e tutti i materiali per la pulizia fuori dalla portata dei bambini.

Non utilizzare la guida per asta se danneggiata; sostituiscila immediatamente.

Segui tutte le raccomandazioni del produttore per i solventi e le procedure di pulizia.

Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI) come guanti e occhiali quando maneggi i solventi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Assicurati che la tua arma sia scarica e che la camera sia libera prima di inserire la guida per asta.

¢ Non forzare la guida per asta nella camera; deve adattarsi in modo sicuro senza eccessiva pressione.

¢ Evita di utilizzare la guida per asta con solventi non raccomandati dal produttore.

¢ Fai attenzione ai solventi che possono produrre fumi nocivi; utilizza in un'area ben ventilata.

¢ Non lasciare la guida per asta nella camera per periodi prolungati per evitare potenziali danni.

¢ Se avverti reazioni avverse durante I'uso dei solventi per la pulizia, interrompi immediatamente 'uso e
cerca assistenza medica se necessario.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che la tua arma sia completamente scarica e che la camera sia priva di munizioni.
o Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi aste di pulizia, patch e solventi.

2. Inserimento della Guida per Asta:

o Allinea la guida per asta con la camera della tua arma.

o Inserisci delicatamente il beccuccio della guida per asta nella camera, assicurandoti che I'"O"ring
in silicone sigilli correttamente.

o Conferma che la guida per asta sia posizionata correttamente e in modo sicuro.

3. Procedura di Pulizia:

o Attacca l'asta di pulizia appropriata alla guida per asta.
o Sequi il processo di pulizia raccomandato, applicando solvente secondo necessita.
o Utilizza colpi uniformi e costanti per pulire la canna, evitando forze eccessive.

4. PostPulizia:

o Dopo la pulizia, rimuovi la guida per asta estraendola delicatamente dalla camera.



o Pulisci la guida per asta con un solvente adeguato e lasciala asciugare completamente prima di

riporla.
o Conserva la guida per asta in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e

dall'umidita.
Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci eventuali solventi per la pulizia secondo le normative locali.

* Ricicla la guida per asta se diventa danneggiata oltre la riparabilita, seqguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.

¢ Non smaltire la guida per asta o alcun materiale per la pulizia nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante I'uso della GUIDA PER ASTE SINCLAIR ORING, ti invitiamo a
contattare il nostro team di supporto clienti. Sono disponibili per assisterti con qualsiasi richiesta relativa alla
sicurezza, compatibilita o prestazioni del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua GUIDA PER
ASTE SINCLAIR ORING. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Prowadnic ORING
SINCLAIR

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Prowadnicy ORING SINCLAIR do Twojej broni 6MM/6.5MM284 Winchester. Produkt ten
zostat zaprojektowany, aby poprawi¢ proces czyszczenia, zapewniajgc jednoczesnie bezpieczenstwo i
efektywnos¢. Wazne jest, aby przestrzegad zasad bezpieczenstwa opisanych w tym dokumencie, aby zapewni¢
prawidtowe uzytkowanie i konserwacje produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje przed uzyciem produktu.

¢ Upewnij sie, ze prowadnica jest kompatybilna z mechanizmem spustowym i nabojem Twojej broni.
Sprawdz prowadnice przed kazdym uzyciem pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Trzymaj prowadnice oraz wszystkie materiaty czyszczace z dala od dzieci.

¢ Nie uzywaj prowadnicy, jesli jest uszkodzona; natychmiast jg wymien.

Przestrzegaj wszystkich zalecen producenta dotyczacych rozpuszczalnikéw i procedur czyszczenia.
Uzywaj osobistego sprzetu ochronnego (PPE), takiego jak rekawice i gogle, podczas obstugi
rozpuszczalnikéw.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzycia

Upewnij sie, ze Twoja bron jest roztadowana, a komora czysta przed wtozeniem prowadnicy.

¢ Nie wymuszaj wtozenia prowadnicy do komory; powinna ona pasowac ciasno bez nadmiernego nacisku.
Unikaj uzywania prowadnicy z rozpuszczalnikami, ktére nie sg zalecane przez producenta.

BadzZ ostrozny w stosunku do rozpuszczalnikéw, ktére moga wydziela¢ szkodliwe opary; uzywaj w dobrze
wentylowanym pomieszczeniu.

Nie pozostawiaj prowadnicy w komorze przez dtuzszy czas, aby unikna¢ potencjalnych uszkodzen.

Jesli doswiadczysz jakichkolwiek niepozgdanych reakcji podczas uzywania rozpuszczalnikéw
czyszczacych, natychmiast zaprzestan uzycia i w razie potrzeby skonsultuj sie z lekarzem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze Twoja bron jest catkowicie roztadowana, a komora wolna od amunicji.
o Zbierz wszystkie niezbedne materiaty czyszczace, w tym prety czyszczace, patyczki i
rozpuszczalniki.

2. Wktadanie prowadnicy:

o Wyréwnaj prowadnice z komorg Twojej broni.

o Ostroznie w6z koncdwke prowadnicy do komory, upewniajac sie, ze silikonowy "O"pierscieh dobrze
uszczelnia.

o Potwierdz, ze prowadnica jest osadzona prawidtowo i bezpiecznie.

3. Procedura czyszczenia:
o Przymocuj odpowiedni pret czyszczacy do prowadnicy.

o Postepuj zgodnie z zalecang procedurg czyszczenia, stosujac rozpuszczalnik w razie potrzeby.
o Uzywaj gtadkich, réwnomiernych ruchéw do czyszczenia lufy, unikajac nadmiernej sity.



4. Po czyszczeniu:

o Po zakonczeniu czyszczenia, usuh prowadnice, delikatnie wyciggajac ja z komory.

o Wyczys$¢ prowadnice odpowiednim rozpuszczalnikiem i pozwél jej catkowicie wyschnaé przed
przechowywaniem.

o Przechowuj prowadnice w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od bezposredniego Swiatta
stonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj wszelkie rozpuszczalniki czyszczace zgodnie z lokalnymi przepisami.

¢ Recyklinguj prowadnice, jesli stanie sie uszkodzona ponad naprawe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczacymi recyklingu.

* Nie wyrzucaj prowadnicy ani zadnych materiatéw czyszczacych do zwyktych odpadéw domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych uzytkowania Prowadnicy ORING SINCLAIR,
prosimy o kontakt z naszym zespotem wsparcia klienta. Sg oni dostepni, aby poméc w wszelkich zapytaniach
dotyczacych bezpieczehstwa, kompatybilnosci lub wydajnosci produktu.

Przestrzegajgc tych wskazéwek, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie czyszczenia z
Prowadnicg ORING SINCLAIR. Dziekujemy za uwage na bezpieczenstwo i za wybdr naszego produktu.



Turvaohjeet SINCLAIR ORING ROD GUIDES
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SINCLAIR ORING ROD GUIDE tuotteen 6MM/6.5MM284 Winchester kivaarillesi. Tama tuote on
suunniteltu parantamaan puhdistusprosessiasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja tehokkuuden. On
tarkeda noudattaa tassa asiakirjassa esitettyja turvaohjeita tuotteen asianmukaisen kaytén ja kunnossapidon
varmistamiseksi.

Yleiset turvaohjeet

e Lue ja ymmarra ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

¢ Varmista, etta putken ohjain on yhteensopiva kivaarisi toimintatavan ja patruunan kanssa.

Tarkista putken ohjain ennen jokaista kayttéa vaurioiden tai kulumisen varalta.

Pida putken ohjain ja kaikki puhdistusvalineet lasten ulottumattomissa.

Al3 kayta putken ohjainta, jos se on vaurioitunut; vaihda se heti.

Noudata kaikkia valmistajan suosituksia puhdistussuihkeista ja menetelmista.

Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten kasineita ja suojalaseja, kasitellessasi liuottimia.

Erityiset turvatoimet kaytossa

¢ Varmista, ettd kivaarisi on tyhjennetty ja patruunapesa on puhdas ennen putken ohjaimen asettamista.
Ald pakota putken ohjainta kammiin; sen tulee istua tiukasti ilman liiallista painetta.

Valtd putken ohjaimen kayttda liuottimien kanssa, joita valmistaja ei suosittele.

Ole varovainen liuottimien kanssa, jotka saattavat tuottaa haitallisia hdyryja; kaytd hyvin tuuletetussa
tilassa.

Al3 jaté putken ohjainta kammiin pitkéksi aikaa mahdollisten vaurioiden valttamiseksi.

Jos koet haittavaikutuksia puhdistusliuottimien kaytdn aikana, lopeta kayttd heti ja hae tarvittaessa
ladkarin apua.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta kivaarisi on taysin tyhjennetty ja patruunapesa on vapaa kaikista ammuksista.
o Keraa kaikki tarvittavat puhdistusmateriaalit, mukaan lukien puhdistusputket, patjat ja liuottimet.

2. Putken ohjaimen asettaminen:

o Kohdista putken ohjain kivaarisi kammiin.

o Ty6nna varovasti putken ohjaimen nokka kammiin varmistaen, etta silikoninen "O"rengas tiivistaa
oikein.

o Varmista, etta putken ohjain on istutettu oikein ja tukevasti.

3. Puhdistusmenettely:

o Kiinnitd sopiva puhdistusputki putken ohjaimeen.
o Noudata suositeltua puhdistusprosessia, lisaamalla liuotinta tarpeen mukaan.
o Kayta tasaisia, johdonmukaisia vetoja puhdistaaksesi piippu, valttaen liiallista voimaa.

4. Puhdistuksen jalkeen:



o Poista putken ohjain vetamalla se varovasti pois kammista puhdistuksen jalkeen.

o Puhdista putken ohjain sopivalla liuottimella ja anna sen kuivua taysin ennen sailytysta.

o Sailyta putken ohjain turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja
kosteudesta.

Havittamisohjeet

¢ Havita kaikki puhdistusliuottimet paikallisten saantéjen mukaan.

¢ Kierrata putken ohjain, jos se on vahingoittunut korjaamattomaksi, noudattaen paikallisia
kierratysohjeita.

e Al3 havita putken ohjainta tai mitdan puhdistusmateriaaleja tavallisessa kotitalousjatteessa.

Lisatietoja

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita SINCLAIR ORING ROD GUIDE tuotteen kaytosta, ota yhteytta
asiakastukitiimiimme. He ovat valmiita auttamaan sinua kaikissa turvallisuuteen, yhteensopivuuteen tai
tuotteen suorituskykyyn liittyvissa kysymyksissa.

Noudattamalla naitd ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SINCLAIR ORING ROD
GUIDE tuotteesi kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja tuotteemme valintaan.



Sakerhetsinstruktionsguide for SINCLAIR ORING
ROD GUIDES

Introduktion

Tack for att du valt SINCLAIR ORING ROD GUIDE fér din 6MM/6.5MM284 Winchester. Denna produkt ar utformad
for att forbattra din rengéringsprocess samtidigt som den sakerstaller sakerhet och effektivitet. Det ar viktigt att
folja sakerhetsriktlinjerna som anges i detta dokument for att sakerstalla korrekt anvandning och underhall av
produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e L3s alltid noggrant igenom och férsta instruktionerna innan du anvander produkten.

¢ Se till att rodguiden ar kompatibel med ditt vapen och patron.

e Inspektera rodguiden fore varje anvandning for tecken pa skador eller slitage.

e Hall rodguiden och alla rengéringsmaterial utom rackhall fér barn.

¢ Anvand inte rodguiden om den ar skadad; byt ut den omedelbart.

¢ Folj alla tillverkarens rekommendationer for rengéringsldsningar och procedurer.

» Anvand personlig skyddsutrustning (PPE) sasom handskar och skyddsglaségon vid hantering av
[6sningsmedel.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

Se till att ditt vapen ar oladdat och att kammaren ar ren innan du satter in rodguiden.

¢ Tvinga inte rodguiden in i kammaren; den ska passa tatt utan éverdrivet tryck.

Undvik att anvanda rodguiden med lésningsmedel som inte rekommenderas av tillverkaren.

Var forsiktig med 16sningsmedel som kan producera skadliga angor; anvand i ett valventilerat omrade.
Lamna inte rodguiden i kammaren under langre perioder fér att undvika potentiell skada.

Om du upplever nagra negativa reaktioner vid anvandning av rengéringslosningar, sluta anvanda
omedelbart och s6k medicinsk hjalp om det behdvs.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att ditt vapen &r helt oladdat och att kammaren ar fri fran ammunition.
o Samla alla ndédvandiga rengéringsmaterial, inklusive reng6éringsstanger, lappar och I6sningsmedel.

2. Satta in rodguiden:

o Justera rodguiden med kammaren pa ditt vapen.
o Satt forsiktigt in snuten av rodguiden i kammaren och se till att silikon "O"ringen tatar ordentligt.
o Bekrafta att rodguiden sitter korrekt och sakert.

3. Rengoéringsprocedur:

o Fast den lampliga rengdringsstaven pa rodguiden.
o Folj den rekommenderade rengéringsprocessen och applicera lésningsmedel efter behov.
o Anvand jamna, konsekventa drag for att rengéra pipan, undvik éverdrivet tryck.

4. Efter rengéring:

o Efter rengoring, ta bort rodguiden genom att forsiktigt dra ut den ur kammaren.



o Reng6r rodguiden med ett Iampligt I6sningsmedel och 13t den torka helt innan férvaring.
o Forvara rodguiden pa en saker, torr plats borta fran direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner

¢ Bli av med eventuella rengdringsldsningar enligt lokala foreskrifter.
e Atervinn rodguiden om den blir skadad bortom reparation, félj lokala &tervinningsriktlinjer.
e Slang inte rodguiden eller nagra rengéringsmaterial i vanlig hushallssopor.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller funderingar angaende anvandningen av SINCLAIR ORING ROD GUIDE, vanligen
kontakta var kundsupport. De finns tillgangliga for att hjalpa dig med alla fragor relaterade till sakerhet,
kompatibilitet eller produktprestanda.

Genom att f6lja dessa riktlinjer kan du sakerstalla en saker och effektiv rengéringsupplevelse med din SINCLAIR
ORING ROD GUIDE. Tack for din uppmarksamhet pa sékerhet och fér att du valt var produkt.



Bezpecnostni pokyny pro SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDE pro vas 6MM/6.5MM284 Winchester. Tento produkt je
navrzen tak, aby zefektivnil vads proces Cisténi a zaroven zajistil bezpeénost a (linnost. Je nezbytné fidit se
pokyny pro bezpeénost uvedenymi v tomto dokumentu, aby bylo zajisténo spravné pouziti a Gdrzba produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy si prectéte a pochopte pokyny pred pouzitim produktu.

Ujistéte se, Ze je voditko kompatibilni s akci a ndbojem vaseho strelného zafizeni.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte voditko na jakékoli znamky poskozeni nebo opotrebeni.
Uchovavejte voditko a vSechny Cistici prostfedky mimo dosah déti.

¢ Nepouzivejte voditko, pokud je poskozené; okamzité jej vyméiite.

Dodrzujte vSechny doporuceni vyrobce pro Cistici rozpoustédla a postupy.

Pfi manipulaci s rozpoustédly pouzivejte osobni ochranné prostiedky (OOP), jako jsou rukavice a bryle.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouziti

o Ujistéte se, ze je vaSe strfelné zafizeni vybita a komora je prazdna pred vloZzenim voditka.

¢ NepokousSejte se vnutit voditko do komory; mélo by tésné sedét bez nadmérného tlaku.

¢ Vyvarujte se pouzivani voditka s rozpoustédly, kterd nejsou doporucena vyrobcem.

e Budte opatrni s rozpoustédly, kterd mohou produkovat Skodlivé vypary; pouzivejte v dobre vétrané
oblasti.

¢ Nenechavejte voditko v komore po delsi dobu, abyste predesli moznému poskozeni.

e Pokud pfi pouzivani Cisticich rozpoustédel pocitite jakékoli nepriznivé reakce, okamzité prestarite
pouzivat a v pfipadé potfeby vyhledejte |ékarskou pomoc.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Ujistéte se, Ze je vase strelné zafizeni zcela vybitd a komora je bez jakékoli munice.
o Shromazdéte veskeré potrebné Cistici materialy, véetné Cisticich tyci, hadrikl a rozpoustédel.

2. Vlozeni voditka:
o Zarovnejte voditko s komorou vaseho strelného zafizeni.
o Jemné vloZte Spi¢ku voditka do komory a ujistéte se, Ze silikonovy "0"krouzek spravné tésni.
o Potvrdte, Ze je voditko spravné a bezpecné usazeno.
3. Postup cisténi:
o Pfipojte vhodnou distici ty¢ k voditku.
o Dodrzujte doporuceny postup Cisténi, pri aplikaci rozpoustédla podle potreby.
o Pouzivejte hladké, konzistentni pohyby k ¢isténi hlavné, vyhybejte se nadmérné sile.
4. Po cisténi:

o Po CiSténi vyjméte voditko jemnym vytahnutim z komory.
o Vycistéte voditko vhodnym rozpoustédlem a nechte jej zcela uschnout pred uloZzenim.



o Ulozte voditko na bezpecné, suché misto mimo pfimé slunecni svétlo a vihkost.

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte jakékoli Cistici rozpoustédla podle mistnich predpisu.
¢ Recyklujte voditko, pokud je poskozené nad ramec opravy, podle mistnich recyklac¢nich pokynd.
o Neporadejte voditko nebo zadné Cistici materidly do bézného doméaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se pouziti SINCLAIR ORING ROD GUIDE, obratte se prosim na
nas tym zadkaznické podpory. Jsou k dispozici, aby vdm pomohli s jakymikoli dotazy tykajicimi se bezpecnosti,
kompatibility nebo vykonu produktu.

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecny a efektivni zazitek z ¢isténi s vasim SINCLAIR ORING ROD GUIDE.
Dékujeme za vasi pozornost k bezpelnosti a za vybér naseho produktu.
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